
GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
July 5, 2026 – 14th Sunday in Ordinary Time | Matthew 11:25-30

	 This weekend, our nation celebrates the 250th anniversary of the signing of the Declaration of Independence. Unlike most 
nations, the United States was not founded primarily on a shared ethnicity, language, or culture. Instead, our founders built 
a political community out of diverse peoples united by a shared vision of liberty. That vision echoes something deep in the 
Christian mystery revealed in today’s Gospel.
	 Jesus returns to his hometown. The people see only what is familiar: the carpenter, the son of Mary, one of their own. As 
Mark tells us, “They took offense at him. Jesus said, ‘A prophet is not without honor except in his native place and among 
his own kin and in his own house.’” Their narrow vision blinds them. Jesus has come to inaugurate a new communion that 
transcends geography, bloodlines, and culture. He has come to unite all people in himself.
	 At its best, America’s national unity reflects this possibility, which fully subsists only in the Catholic Church. Our unity is 
not based on ancestry or tribe, but on a shared commitment to higher ideals. For this reason, we can love our country with 
gratitude while situating patriotism within the broader horizon of faith.
	 Rooted in Christ, we are less vulnerable to the unholy tribalism that threatens civic life and faith. This weekend, let us thank 
God for our nation and pray that we also live as citizens of Heaven in Jesus Christ.

— Father John Muir

MEDYTACJA EWANGELII - ZACHĘTA DO GŁĘBSZEGO ZROZUMIENIA PISMA ŚWIĘTEGO
5 lipca 2026 r. – 14. niedziela zwykła | Mt 11, 25–30

	   W ten weekend nasz naród obchodzi 250. rocznicę podpisania Deklaracji Niepodległości. W odróżnieniu od większości narodów 
Stany Zjednoczone nie powstały przede wszystkim w oparciu o wspólną przynależność etniczną, język czy kulturę. Zamiast tego 
nasi założyciele stworzyli wspólnotę polityczną złożoną z różnorodnych grup ludności, zjednoczonych wspólną wizją wolności. 
Wizja ta nawiązuje do czegoś głęboko zakorzenionego w chrześcijańskiej tajemnicy objawionej w dzisiejszej Ewangelii.
	 Jezus powraca do swojego rodzinnego miasta. Ludzie dostrzegają w Nim jedynie to, co znane: stolarza, syna Marii, jednego 
z nich. Jak pisze Marek: „Gniewali się na Niego. Jezus rzekł: «Prorok nie jest pozbawiony czci, chyba że w swojej 
ojczyźnie, wśród swoich bliskich i we własnym domu»”. Ich ograniczone spojrzenie zaślepia ich. Jezus przyszedł, aby 
zapoczątkować nową wspólnotę, która wykracza poza granice geograficzne, więzy krwi i kulturę. Przyszedł, aby zjednoczyć 
wszystkich ludzi w sobie.
	 W najlepszym wydaniu jedność narodowa Ameryki odzwierciedla tę możliwość, która w pełni istnieje jedynie w Kościele 
katolickim. Nasza jedność nie opiera się na pochodzeniu ani przynależności plemiennej, lecz na wspólnym oddaniu wyższym 
ideałom. Z tego powodu możemy kochać nasz kraj z wdzięcznością, umieszczając patriotyzm w szerszym kontekście wiary.
	 Zakorzenieni w Chrystusie jesteśmy mniej podatni na nieświęty plemienny duch, który zagraża życiu obywatelskiemu i wierze. 
W ten weekend dziękujmy Bogu za nasz naród i módlmy się, abyśmy również żyli jako obywatele Nieba w Jezusie Chrystusie.

— Ksiądz John Muir
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